
 

提款卡服務條款及章則 

(由 2023 年 6 月 26 日起生效) 

 

華僑銀行(澳門)股份有限公司 (下稱本銀行) 依照下列條款將提款卡(下稱該卡)發給持卡人﹕ 

1. 該卡可使用之服務範圍包括由本銀行安裝及管理之自動櫃員機，以及由本銀行隨時決定及宣佈其他裝設於澳門或

海外之銀行、商號、公司及機構所安裝及管理之自動櫃員機(下稱自動櫃員機)、及銀行宣佈可應用之其他一切以

電子方式支付或轉賬之機器設施(下稱終端機)上使用，銀行保留權利隨時增加、減少或取消該卡之操作範圍，而

事前無須給予持卡人通知或理由。 

2. 該卡之物權屬於本銀行，本銀行可不事先通知或申述理由而逕行要求收回該卡，持卡人應立即將該卡歸還與本銀

行。 

3. 該卡不得轉借與他人使用。 

4. 該卡之私人密碼(下稱密碼)，不論是由本銀行發給或由持卡人自行重選，均須絕對保密。持卡人在任何情況下不

得將密碼告知他人。此外，使用該卡所作出之交易，無論是否已獲授權，持卡人仍須對一切交易負責。 

5. 使用該卡提款或轉賬，所操作之賬戶須有足夠之存款。如因存款不足，各存戶須在本銀行通知時，立刻償還該宗

交易金額之款項，並照本銀行當時所訂之透支利率加付利息。 

6. 持卡人如為聯名戶，必須共同及個別負責所有使用該卡所作之交易，並須遵守本章則所列之全部條款。 

7. 使用該卡所作之提款、轉賬或其他交易均以本銀行之紀錄為準，該項紀錄視為具決定性，並對持卡人有約束力。 

8. 使用該卡在自動櫃員機及/或終端機提款、轉賬及/或其他交易，不論持卡人是否知悉或是否經持卡人授權，本銀

行有權不經事先通知，逕行將該等款項在持卡人賬戶內支付。該項權力由持卡人授與本銀行，並不得撤銷。 

9. 該卡如有損失或被竊，持卡人必須立即以書面通知本銀行。惟在本銀行接獲通知前，持卡人仍須對該卡使用之後

果負責。持卡人並同意本銀行對補發新卡收取費用。 

10. 本銀行將該卡及有關之密碼遞交持卡人時，一切風險由持卡人承擔。 

11. 持卡人同意經自動櫃員機申請支票簿與填寫一般支票簿申請書有同樣效力。 

12. 如該卡因任何緣故不能使用、或自動櫃員機及/或終端機操作失靈，本銀行及/或任何其他會員銀行及/或其他機構

毋須負責。 

13. 本銀行有權隨時對該卡在金額或其他方面的使用加以限制。 

14. 本銀行對持卡人保留收取費用之一切權力，而收費率、期限及支付方式將以本銀行隨時公佈為準。 

15. 如本銀行認為有需要或適當時，有權將持卡人之銀行資料提供予其他會員銀行及/或其他機構，包括但不限於終

端機的經營運作機構，而毋須通知或取得持卡人之同意。 

16. 本銀行對任何商號、店舖之行動或過失(包括但不限於拒絕接受使用該卡，該等商號、店舖之任何聲明或書信函

件或所出售的貨品、提供的服務有任何殘缺不全或損毀或紛爭)均不負責任。持卡人須與該等商號、店舖直接解

決索賠或紛爭，絕不能籍該等索賠或紛爭而取消或更改已達成之支付或轉賬，或提出異議。 

17. 本銀行保留權利隨時終止該卡之服務或拒換新卡。 

18. 本銀行可無需事前通知或獲得持卡人之同意，隨時將持卡人之銀行賬戶(包括但不限於往來存款、儲蓄存款、定

期存款或通知存款賬戶)結存抵銷或償付因使用該卡或根據本章則各條款所引致積欠本銀行之一切債務。 

19. 本銀行有權隨時修訂上述各項條款而無須事先通知持卡人。經修訂之條款將立即生效，並對持卡人具有約束力。 

20. (a)持卡人明確授權就本銀行卡服務所須向(i)本銀行的任何分行、附屬公司、母公司、相聯公司或聯號公司；(ii)其

他金融機構、消費卡、資料交換服務機構、資訊服務提供者、代理人或組織、收賬公司、承包商；及(iii)任何第



 

三方(在澳門特別行政區境內或境外)披露及轉交有關持卡人之個人資料及其他資料，持卡人之賬戶及與其賬戶有

關之交易資料。而上述人士或機構均可按其業務所需使用有關資料。 

(b)持卡人同意本行或經本行委託、授權而從本行獲取其個人及賬戶資料或記錄的任何人士或機構均可使用其個人

及賬戶資料記錄，作為(i)簽發及維持此卡；(ii)為提供服務給持卡人之日常運作；(iii)進行信貸檢查；(iv)向持卡人

追收欠款；及(v)與上述有關的用途。 

(c)持卡人承認銀行收集其個人資料，乃由客戶自願提供，並同意銀行可能運用此等資料向客戶發送銀行認為切合

其需要的產品、服務及其他市場推廣資料。客戶亦可要求銀行停止使用其個人資料作任何營銷用途。 

21. 如本行延遲或未有根據本協議行使任何權利或進行索償，均不能視為已放棄論；即使本行只行使或放棄其中一項

或其部份，本行仍可依照本協議行使其他權利及索償。 

22. 即使本協議內任何條款被裁定為不合法或不能強制執行，亦絕不影響本協議內其他條款的效力、合法性及強制執

行性。 

23. 本協議內所用之性別詞彙，皆適用於其他性別。 

24. 本行受澳門金融管理局監管。 

25. 本協議受澳門特別行政區法律管轄，並按澳門特別行政區法律詮譯。 

26. 若本協議的英文版本與中文版本之間有任何抵觸或不一致，應以中文版本為準。 

 


